
ötödik évfolyan 

SZEKEL VA 
KÖZIGAZGATÁSI, KÖZGAZDASÁGI, KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP, 

UDVARHELYVÁRMEGYE HIVATALOS LAPJA, AZ UDVARHELYVÁRMEGYEI KÖZSÉGI ÉS KÖRIEGYZŐK EGYLETE, Az UDVARHELYMEGYEI ÁLTALÁNOS TANITÓ-EGYESÜLET 

ÉS AZ UDVARHELYMEGYEI GAZDASÁGI EGYLET HIVATALOS KÖZLÖNYE. 

mrzkárt BrAKé Egész évre 8 kor. Félévre 4 kor. Ne- 
gyed évr apok-, tanitók-, gazdasági egyleti tagok- és 
közs. tereema erésvévre 6 kor., a tanitó-egylet tagjainak, 
közs. és körjegyzők Enek 5 kor. — Egy példány ára 16 fillér. 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos 

: E E T E GH PA. 
! 

Mivatalos hirdetések 100 szóig minden szó 4 fillér, azonfelül 
2 fillér, naa énhrdeta I1 em.-ként 6 fillér, öbsar közlés- 
nél 4 fillérért t kö szöltek nek. - Bélyegdij külön Hér. Nyilt- 

tér sora 1 ko irdetés és nyilt-tér dija 

Hirdetéseket e reszére elfogad minden hirdetési iroda. – Megjelen hetenkint egyszer: vasárnap. 

És ó BETEGH PÁLl 
és aete — Kéziratok nem adatnak vissza 

és könyvkötő üzlete (Kossuth- ateza) hova minden e lapot érdeklő közlemények, előfizetések 

Esküdtszéki biráskodás. 
A magyvar igazságszolgáltatás nevezetes lé- 

péssel haladt előre. A jövő év első napjával lép- 
nek érvénybe az uj bünvádi törvények, melyek- 
nek legnagyobb jelentősége: az esküdtszék mü- 
ködésének miteriesztése a közönséges büncselek- 

ményekre. 

Tudvalevőleg eddig az esküdtszék müködési 
köre a sajtóvétségekre terjedt ki. Azzal, hogy 
immár a közönséges büncselekmények is az es- 
küdtszék ele utaltatnak, régi kivánság teljesült. 
Az európai államok tulnyomó részében már évek 
óta ruházták föl az esküdtszéket ilyen hatáskörrel. 

Tehát nem a törvény rideg betüje, hanem 
a polgárok igazságérzete fog ezentul itélkezni a 
közönséges büncselekményekkel vádoltak fölött. 
Az emberi ész és sziv szava dönti el ezentul 
Magyarországon, vajjon a vádlott bünös-e vagy 

ártatlan. 
A birót esküje a törvény szavához és értel- 

méhez bilincseli. Eszét és szivét ez köti le és 
amikor talán legszivesebben mentené föl a vád- 
lottat, a törvény legerősebben köti le kezét. Nem 
egyszerü végrehajtója ugyan a törvénynek, mert 
gyakran a számos paragrafusok között a hely- 
zetre legjobban illőt választhatja ki és az általa 
helyesnek ismert elv mellett is terjedelmes sza- 
badságot nyujt neki a törvényszakasz a bün- 
tetés kiszabását illetőleg. A büncselekményekre 
inditó okokat tekintetbe veheti ugyan, de nem 
magának a bünösség megitélésében, csak a bün- 
tetés mértékére nézve. Ott, ahol a bünmnösség 
bebizonvittatott, a birónak csak egy utja marad : 
kötelességszerüen itélni a vádlottat, az enyhitő 
körülmények tekintetbe vétele mellett, enyhébb 
vagy vkaé rdébb vagy hosszabb időre 
terjedő bünteté 

Az k hatáskörenek kibővitésével 
bünösség kérdésének megitélése humanusabb 
alapot nyer, mig a büntetés kiszabásánál a birói 
belátásnak csak az a tere marad, a mi eddig volt. 

1 
z l , az elcsábitott 

szerelmes büne, a sokezol rémes motivumokból 
kiinduló számos büntett, a legjobb szándéktól 
vezéreltetett emberi gyengeséget – az emberi 
elme és sziv itélőszéke elé viszik ezentul. 

Ez fogja megitélni, ki a valódi bünös ? Az-e, 
akit a ketségbeesés, a kényszerüség vitt a Dün 
utjára vagy az-e, aki a kétségbeesésnek, e kény- 
szerüségnek volt okozója ? 

A példák egész sorozatát lehetne felhozni 
annak bebizonyitására, milyenn gyakran kellett 

előbb valóban jó és nemes érzelmü embert olyan 
bünért, elitélni, amely a legigazságosabb törvény 
szerint büntetésre érdemes ugyan, de az emberi 
szempontból megbocsátható lett volna. 

Az uj bünvádi törvények egy másik jelen- 
tékeny reformja az előzetes letartóztatás idejének 
megröviditése, miáltal különösen a rendőri ható- 
ságok müködése helyes mederbe szorittatik, a 
szükségesnél több jogot nem adván nekik. 

Örömmel üdvözöljük tehát ezt az uj jog- 
intézményt, mely a polgári és egyéni szabadság 
hatalmas kibővitésének tekinthető. 

De azért nem áltatjuk magunkat azzal, hogy 
az igazságszolgáltatás terén megtétetett volna 
már minden, a mit meg lehetett tenni, hogy a 
humanizmus követelményeinek tökéletesen meg- 
feleljen. 

Sok tennivaló marad még ezen a téren. 
Hogy ezek közül csak egyet emlitsünk: fölötte 
kivánatosnak tartanók, hogy a föltételes elitélés 
intézményét léptessék eletbe. 

Belgrádban évek óta kitünően 
jogi intézmény, melynek lényege, 

bevált ez a 
hogy a kissebb 

vétkesség miatt elitélteknek azzal a föltétellel 
engedik el a reájuk kiszabott büntetést, ha bi- 
zonyos idő alatt kifogástalanul viselik magukat. 
Az igy feltételesen szabadlábra helyezett majd- 
nem mindenkor ipartkodik a jó utra térni, mert 
jól tudja, hogy ha visszaesik a rosszra, nem csak 
a régebben reá kiszabott büntetést kell kiállania, 
hanem az uj vétkességért a szokottnál sulyosabban 

büntettetik n meg. Ezzel a jogintezménynyel tehát 
elérjük, hogy számos elveszett embert vissza- 
adunk a becsületes társadalomnak, a mi minden- 

esetre többet ér, mintha megtoroljuk csekélyebb 
jelentőségü vétkeiket és ez által kitaszitjuk öket 

a becsületes emberek sorából. 

Elvégre is az igazságszolgáltatásnak nem az 
a czélja, hogy a fogházak és börtönök lakóit 
szaporitsa, hanem hogy a törvénytisztelők sza- 

mát emelje. 

Uj postabélyegek. Tudvalevő, hogy 1900. évi ja- 
nuár e koronaértekben számitott uj postai érték- 
czikkeket hoznak forgalomba. És pedig a következő uj 

postabélyegeket adjá ik ki: 1 fillér, b fillér (az 1 fillér es 
levélbélyeg marad), 3, 4, 5, 6, 10, 25, 30, 50, 60 fi 
1 koronás és 3 koronás bostabelveg-jegyek. 
továbbá 6 filléres (helyi frizalorm és 10 filléres (tovább- 

zárt levelező lapok. A nyilt levelező lapok bel- 
földi forgalomban 4 filléres, válaszra szánva 4-4 fillé- 
res postabélyegjegyekkel lesznek ellátva. Az 5 filléres 
levelező-lapokat Áusztriával, Bosznia- és Herczegoviná- 
val, Németországgal, Szer biával és Montenegróval való 
for galomban, a I0 filléres levelezőlapokat pedig a nem- 
zelközi forgalomban fogják használni. Ezenkivül nyom- 
tatnak kis- és nagyobbalaku 10 filléres levélboritékot. 
A szállitólevelek értéke megmarad koronaértékre át- 
számitva." Nyomtatnak továbbá 10 filléres postatakarék- 

és 62 filléres távirati lapot. A mostani 
gy ideig még forgalomban 

maradnak. külön hirdetményben fogják köztetenni azt 
a határidőt, midőn a mostani bélyegjegyek a forgalom- 
ból teljesen kivonatnak. 

A balazsfalvi g. kath. zsinat. A Mihályi Viktor elnök- 
alatt tartott gör. kath. zsinat már befejezte tanácsko- 
it. A zsinaton minden esperesi kerületből két-két kép- 

viselő volt jelen, kik az előzőleg megtartott esperesi zsina- 
tokon szigoru utasitásokat kaptak az érseki zsinaton való 

maguktartásukra nézve. Ez utasitásokból már előre lát- 
olt, hogy a zsinat tagjainak többsége tiltakozni 

fog a magyar kormánynak s a 27-es bizottságnak az 
autonómia és a kongrua kérdésében elfoglalt álláspontja 
ellen. A zsinat napirendjére kitüzött nagyfontosságu 
kérdések tanulmányozására s jelentéstételére hét hét 
tagból álló négy bizottságot választottak meg. Mihályi 
Viktor érsek inditványára XIII. Leó pápának atin nyel- 
ven, a királynak román nyelven szerkesztett üdvözlő 
táviratot küldtek. A szervező bizottság a görög katho- 

A „SZÓKELY-UDVARHELY: TÁROZÁJA. 
Várják a Mikulást. 

(A „Székely Udvarhely" eredeti tárczája.) 

Amolyan téli homály, meg barátságos meleg, pat- 
togó tüz, etr gyermek csacsogás uralkodik mostaná- 

mi otthon rezzük a télnek mostoha- 
en, nem kivánjuk a más boldog- 

ságát. Istennek hála nekünk is ven Édes, beszélő szájak, 

tipegő lábak, apró három gyerm a mi világunk. 
ünn mormol a szél, tkán hópilléket kerget, 

lombtalan fák ágait zörgeti, talán haragszik, hogy nincs 
mibe kapaszkodnia. Hadd zugjon, morogjon, mi nem 
érezzük haragját ide bent. 

Eljön az alkony, az édes 
elaormé már nem lehet, világot gyujtani még igen ko- 

Mi nalvok hát? ül vesszük a kályhát, kis 
kzékekre avedk és kezdődik a 

ségeken ugy elmula népség; inger- 
ke e sal és a kis eal Klbeszélíle a napi 
eseményeket s viám beszélgetés közben olyan gyorsan, 
észrevétlen telik az idő. 

Most épen az e iránt eön 
jön-e hamar az angyal, már hullott a hó" 

pihenésre intő alkony. 

,Édes apa, 

— szólal meg 

a becze. ,Hogy is ne jönne lkdk a bátyja — 

előbb még a kell e eljön i 
már t kezdődik az emlekek felsorolása. Mit 

hozott tavaly sg svktl Mikulás ? 
mi v másik czipőben ? 
zsongnak, közbe a legkisebb értelmetlen gagyogással 
vesz részt a társalgásban s ha nem felelnek neki, hara- 

Mi volt 

gosan kiált, mire jól lenevetik a kis buksit. 
n pár szibet nk ki az ablakba gyemekek? ? 

at — hangzik a felelet 
— Mer t em, kottőtt 
Megdö bbenve, kérdőleg néznek reám. A néma aj- 

kakon ek lebeg a kérdés, melyiknek a czipője nem ke- 
rül a e elé ? 

molyan, fontoskodva mondom Két 
ezipő egy pár csizma lesz az ablakba kitéve. 

Felkaczagnak, körül erándszta beczézve sze- 
memre vetik lee 

pár. 

Bizony két pár czipő és egy pár csizma tükör- 

fényesre tisztogatva, disziti nemsokára az ablakot. Jó 

öreg Mikulás, ne feledkezz el róluk! 

om pár lábbeli; három gyermek, épen elég Hár 
szegény embernek. Most még kicsinyek, kicsi a gond 
rájuk, de amint nőnek, nő a gond, nő a baj, de ha jó 
gyermekek, nő a remény is. 

Hányszor elmondjuk ezt, igy alkonytájon s a mint 
rájok nézünk, piros egészséges arczaikra, édes melegség 
kél szivünkben. feledjük a terhet és elégedettek vagyunk 

dit hoz nekem az angyal ? És nekem ? Hát a 
Pirinkonak? – hangzik a sok kérdés. 

Ha jó kis lány lész, hoz neked emit a ha- 
jadba (iuságra szoklatás biz ez, de mikor olyan szé- 
pen kér 1), szép fa bubát, mert szegény az édes apa 
angyala, nincsen pénze más bubára. Hanem aztán ez a 

buba olyan szép lesz, de olyan szép, mint, mint a me- 
sebeli tündérleányok. 's a kisbohó hiszi, hogy neki lesz 
a legszebb bubája 

Szeme ragyog, 
hát eg valamit hoz-e 

gen ha v tiszta kis lány leszel, 
jut még egy piros kötényre való 

Pántlika, buba, piros 

nika mosolyog a mint ujra kérdi : 

talán 

ötény — sultogja fél- 
halkan s apjához somfordálva, ene ül, boldogan me- 
séli, mit hoz neki az angyal. Aztán mindegyre mondo- 
mi. gy-e jó leányka vagyok, engem szeret édes 

ere nagy ftm próbáljuk meg k vajjon 
a ktcsemb alatt mi lesz elrejtlve számo 

S a nagy fiu szegvemlősen de eem szivesen 
hajtja fejét vállamra és sugva mondja: „Bár egy csont- 
nyelü bicskát hozna az angyalka-. Vágyai netovábbja. 
S egy sapkát, E fiam, jó meleg sapkát. 

Manem az én fiam nem tárgyal tovább, nyugtalan vére 
nem engedi soká egy helybem maradni, már a földön 
térdel, a legkisebbet, ölembe teszi s kaczagva 
kérdi : oát ennek a fekete szemünek mit hoz ? 

Egy He cziczát, még pedig olyat, hogy ha össze- 
nyomjak nyávog. 

ozzon még valamit neki is - kérnek esde- 
kelve szépen. Kiérezik a kérésből a a nagy szeretet tesk 
vérök iránt. 

- Én Istenem add, hogy mindörökké igy szeres- 
sék egymást s a mint most segitnek egymásnak játé- 
kukban, apró-cseprő dolgaikban, ugy támogassák egymást 
majd az élet fáradalmas ösvényén! . 

Elnézem őket, önkéntelenül szökik szemembes 

a jelen megelégedésnek és a jövő kétségének a köny 
Eszembe jut az első karácsunia, a mit az első 
meknek hozott az angyal. 

Bizony régecske volt már, hanem azért örök emlé- 
kezetű marad. 

Minden készen volt. Tarka papiros láncz, aranyo- 
zott dió, alma. Narancs, füge felkötve, szines- gyertyák 

tartókba rakva; minden megvolt, az angyal: a szülői 
szeretet mindent nagy titokban, esténként, 

züen aludt. Minden megvoll, csak 
egy emyzom feyő fácska. 

Napok óta lestük, vártuk az átmenő szekereket, nem 
visznek-e a szomszéd városba fenyőfá .Nem vittek. 

Eljött ünnep szombatja is. Szomorkodva gondoltam 
el, nem lesz karácsonfa. n rut idő volt, a milyenre 
mondani szokas „még a jó sem kell kihajtani". 
Esővel vegyes hó hullott és fujt kegyetlenül az északi szél. 

ége már, nem lesz karácsonfa, nem hoznak 
már fát. 

- Ha nem heztak, ma hozok én — szólt apa 
és abban a fergetegben, elment a szomszéd határba, 

melynek egy részét boróka- egyó takarja. Levágott egy 
csinos magasabb fát és félig átázva, átfázva, 
haza hozta a lop át 

Volt aztán öröm. 
agatluk szines csecse-becsével s olyan 
rós boróka, mint knlvm más 

Előttem van most is a csudálkozó, elbámuló gyer- 
mek, akkor még egyetlen, a mikor meglátta az első 

S átérzem t a a mint fonakodtuni tü- 
n 

a kis ft. Tele 
szép volt a szu- 

karácsonfát. 
nődtünk, hozzon-e borókát ? 

És most is azt hiszem, Ten nem ró 

ezt a lopást! . 

tani. Vége mára a beszélgetésnek. Játsz 
az apróságok, hanem a mikor lefeküsznek, még 

en alszunk m hog 

Mikulás ? 



sZÉK E YU pV ARHE Y 210 oldal. 
ikus egvlz kétmzeyes jubileumának alkalmából a 

induló zarándokla zervezésél in- 
zal, hogy a zarándokok a pápának a 

görög katholikus Tomán nemzet nevében emlékiratot 

nyujtsanak át. Az autonomia ügyében a bizottság azt 

inditványozta, hogy a zsinat fejezze ki tillakozását ama 

kisérletek ellen, melyek a görög-katholikus román nem- 
zeti egyháznak a római katholikus autonómia szerveze- 
tébe való beolvasztását czélozzák, mondja ki a zsinat 
erélyesen és határozoltan azt is, hogy a görög-katho- 
likus román egyház függetlenségét s annak nemzeti jel 
legét minden támadások ellen megfogja védelmezni. A 

zsinat ez inditványtl, mely a katholikus autonómiai 
kongresszus huszonhetes bizottságának határozatával 

homlokegyenest ellenkezik, 
emelte s elhatározta egyuttal, hogy közli ezt a hereczeg- 
primással, a kultuszminiszterrel, a bécsi mnvámétrtte s 

a többi v katholikus bipeskel A zsinat a haláro- 
athamn ujból g katholikus betaa füg- 
getlen voltát és autonom josko s végül arra kéri az 
illetekes forumokat, hegy a magyarországi római katho- 
likus egyháztól való teljes elkülönités szervezésére hivjon 
össze egy vegyes érseki kongresszust. A kongrua ügyében 

a zsinat elfogadta Mihályi metropolitának ! 

jövő évben Rómába 
ditványozta, az 

Mi pedig szagenyedünk napról-napra. 
Olyan dolgok ezek, a miket mindnyájan tudunk 

eés megszoktuk már egészen ezt az állapotot. A királyi 
ügyész jelentései a közigazgatási üléseken egészen hi- 
degen hagynak. 

Nem törődünk vele, hogy 

szemlélő máskép birálja meg. 

em igen gondolunk vele, hogy mégis csak nincs 

az a legjobb rendben, ha meg a mennybéli üdvösségünk- 

höz is árán akarunk hozzá jutni. 

a hirneves csik bucsukra czélzunk, 
hol az a hivők 2 ó nyéllel verik vissza egy- 
mást, nehogy egyik hamarább feljuthasson a Kálvárián, 

mint a másik. 
Ideje volna már ezeken az állapotokon segiteni. 

Gondolkozzunk csak egy kissé felette 
kérdést ebben az időszakban az teszi aktuálissá, 

hogy a nyári és őszi munka teljesen bevégződött. Tele 
a hambar már a viszonyokhoz mérve. S a parketten 

épen ugy, nunt a falusi fogadók száláiban megkezdőd- 
nek a mulatságok. 

Ezekkel együtt jár a párbaj és a fejbeverés 

–b. —s. 

idegen, elfogulatlan 

felhozott inditványát, mely az államsegély elfogadását 
ama feltételhez köti, hogy annak kiutalása minden meg- 

szoritás nélkül egyenesen a püspökök kezéhez történjék, 
mert csak ez által óvható meg a papság méltósága s a 
görög-katholikus egyház igaz érdeke 

Virtus és szegénység. 

Hiában, csak nem fajult el a szittya vér. Ha nincs 
idegen a kit üssünk, üljük egymást. Az ezeréves küz- 
delem nem fárasztott ki, hanem valóságos életszükségge 

tette a verekedést. Ám itt ne tesssék szímbolumokra 
gondolni. Nem a politikai mérkőzésekre czélzunk. Tá- 
vol tőlünk még a gondolat is. Tessék a verekedést 
szószerinti értelemben venni. székely verekedik. Az 
oláh lop. Az erdélyi részek nemzetiségei közül, a bün- 
tető biróságoknak legkevesebb dolgot a szászok adnak 

y van. A Székelyföldnek azonban nincsenek nemze- 
tiségei. Mi hala Istennek, itt valamennyien szekelyek 

is voltunk azok is maradunk. Tatár- 
ódoltság, német abszolutizmus nem tud- 

tak valónkból kiforgatmi. Épithetnek vasutat ötvenet is, 
mi azért csak szekéren hordjuk a borvizet Kolozsvárig 
s a deszkát Medgyesig, Balázsfalváig. És tökeppen 
pörlekedünk ma is minden semmiségért makacsul, 
ha nem vall a törvényen a tanu jól, elverjük. Ha jól 
vall, az ellenfelünk veri el. Ebből ismét uj pörök 
lesznek. 

.
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De hát nem a jae itt a fő baj hanem a verekedés. 
S nem csak a pörből lesz a verekedés, hanem minden- 
ből. Kutya lánczos lobogós, hiába csak nem fajult el 

még a szittya vér. S megveri a székely a másikat a 
korcsmában a nótáért. Megveri a mebm a leányért. 
És ezért legfőképpen. 

lovagiasok is vagyunk. nadrágos ember 

karddal, pisztolylyal verekszik. A zekeposztós vasvil- 
lával. Tulajdonképpen egyre megy. Canis mater, diákra 
forditjuk káromkodásunk, mert hát igy mégis illendőbb, 
de már ez hozza tartozik a témához. Ambátor igy is 
megérti mindenki. A fődo og a verekedés. Azt pedig 
cselekszi a szekely. Ha utánna nézünk a bünügyi sta- 
tisztikában, a Székelyföldön a büntetések 85 százaléka 
sulyos testi sértésért kiszabott fogház. Az ilyen pedig 
nem szégyen. A ki verekedésért últ, az még becsüle- 
tes ember. Csak a lopás szégyen. S ezen nem 
segithet a törvény. Hiában büntet szigoruan. Nem is 
legény, a ki a leányokért be nem vert egy pár fejet. 
Nem is olyan régen, alig egy pár éve, a elerkikő 
vidék két községe formálisan hadi lábon állott. Meg 
izenték egymásnak a háborut s annak rendje és módja 
szerint meg is vivták a Baknya körül. Ezen az álla- 
poton pedig nem tud segiteni sem a zsandár, sem pe- 
dig a pap. 

dolog vollaképpen társadalmi kérdés. 
sak az iskola és a társadalom együltesen 

segíthelmel a r ha támogatja az iskolát. 
Hiszen elvégre Európaban laknánk vagy m mi 

barbar magyarok Kultur nép is volnánk. S tulaj 
képen a vasvillának meg a fejszének is más a a 
hivatása, mint a fejbeverés. Ezek ugy magukban véve 

mind olyan egyszerűü dolgok s rendesen nem is gon- 
dolunk Ámbátor érdemes volna. 

ösleges székely virtust különben is fel le- 
hetne h mint a harczias kard és villanyél for- 
gatásra, mert ez a kettő voltaképpen e 

sak az izlések különbözőök. kek ezt használja 
szivesebben, a másik amazt. Barbárokhoz való mind a 
kettő. 

Szerelünk henczegni a szekely házi-ipar termé- 
kekkel. 

Mik azok ? 

A szőltes csupán. Ezzel is voltaképpen háznál 
csak asszonyok foglalkoznak. A ferfiak legfelebb árul- 
ják. Azaz csak arulnák, ha volna elegendő. S még 
falu helyen is a legtöbb háznál a gyolcsnemü cseh 
gyártmány kérünk, de ez igy van 

Elé j, hogy igy van. S mi fejbeverő sz ttyák 
nem törodünk ve 

Pedig kellene. A Tölbslozes virtus okosan felhasz- 
nálva, csodákat művelne. Ha télen át, m ig a mezei 
munka szünetel, háziiparral foglalkoznánk, megszelidül- 
nének az erkölcsök. S megszünne a szegénység és 
nyomor 

Ez zen az állapoton azonban tisztán csak a társa- 
dalom segithet. A társadalom karöltve az iskolával. 

Pé Idával is szolgálhatunk. Ott van Kalotaszeg. 
A viszonyai körülbelől egyeznek a mienkkel Az 

olani magyarok helyzete azonban még rosszabb, mert 
kevesebben vannak. És jobban körül ölelte a nemze- 
tiségi vidék 

Onnan senki sem vandorol nrres 
Egy lelkes uriasszon thy Zsi a kí- 
irónő megteremtette az igazi házi an S Kalola- 
rrraöntk vagyonvsedi ik. 

DÁLOM. 
Naptárak az 1900. é tékk 

a „Székely- -Udvarhely" EvTé hivatalaban Beem Pál 
könyvkereskedése, sSzekely-Udvarhelyi, Kossuth utcza) 
kaphatók. A legkedveltebb és elegjedltepb Naptárak: 
1. Szek Eg gyleti hég 21. Hetedhétor 

Naptá 0 kr mesék naptára 25 kr. 
a. Erdélvi kepes Naptár 80 kr g Kossuth napt. 25 kr. 

es C i Naptár kr Ezerny mge en 
egélő Bácsi Naptár kr nyolcz naptára 25 kr 

24. Bátyám tm neves- 5. Protestáns ő épes 
Naptár 0 kr súnk nap . 25 kr. 

6. Közhasznu Nagy Ké. 25. Szántóvetők naptá ára 25 kr. 
bes Naptár 40 kr Képes keresztény napt. 20 kr. 

Naptár gp kr Ht, remény, szeretet és 
őő a 0 kr a Szent Család nagy 

stá kére képes tára . 30 kr. 
30 kr. 28. A v nemzet nagy 

10; háromág képes naptára 30 kr. 
Nap 20 kr. 29. képes családi 

11. Akben badság Nap 30 kr. 
kr 30. töherezeg hon- 

12. Az lgarságos Mátyás véd-naptár se kr. 
ir. a 20 kr. 31. Képes Betón. naptár . 30 kr. 

18. Függetlensegi Naptár : 20 kr. 32. Magyar hősök naptára a0 kr. 
14. Főldmivesek Naptára 20kr. 838. Mesélő bácsi naptára 40 kr. 
15. Tündérek Naptára 20 kr. 31 A Kosmos nagy képes 
16. Ös-Magyarok Napt. 20 kr. náptára 45 kr. 
17. Kis mesélő naptár 20 kr. 335. Magyar millenium hapt. 55 kr. 
18. Kis házi naptár. . 20kr. 36. Ötthor a nagy képes 
19. Iádi naptár 55 kr 

szág Naptára 25 kr. 37. Budapester B ote 0 kr 
20. Kiager hep k kis ké. e nen uer illustrirter Volks- 

pes naptára 25 kr. kalender 40 kr. 
Eg gyelemes Rogényt ár heg nagy képes napt. ifrt. 

AÁlmanach 1 frt. 

Ezeken kivül heti előjegyzési, fali stb. naptárak. 

gz eg z 

KULÖONFÉLEK, 

András-napi dolgok. 

A vármegyei notabilitásokkal nem vagyok sógor- 
ságban, sem püspök nem keresztelt engem s igy szegény 
éron kaptam. 

n itt javitani való elég az ablakon, a fedelen, az 
elelezefán a községen, szóval: a lelkeken és testeken. Ép 
azon töprengtem, hogy hol kezdjem, mikor beállit hozzám 
egy jó barátom küldöneze egy kosár tojással. Barátom egy 
tyukalja Cochin-China tojást küldött és sok szerencsét 
kivánt. 

Áldja meg az Isten az én praktikus barátlomat; meg- 
mentett a további töprengéstől. Fölséges eszme Mégjavi- 
tom a falu tyukállományát ! A többi magától j jön ! 

harangozóném kosarat és kotlót adott. Nyomban 
munkához láttam. percz alatt az ágyam alja tyuk- 
tenyésztő intézetté alakult 

Elégedetten ültem le s rendezgettem kicsiny könyv- 
táramat. Kezembe került boldogult nagyanyám álmos- 
könyve. Az egyik tábla belső oldalára ezeket karmolta 
a megboldogult 

„András-napi böjtölés utáni álmok 
rámyo- rére: 

kocsinyomra lépsz, nem jó, mert abban a ke- 
rek keglenok lemaradsz a vőlegények kocsijáról; 

b) ha balfelől találsz ülni választottad mellett, házas 
életetek olyan lesz, mint a vendég dolga : harmadnapon 
tul megunják; 

c) ha a kocsis mellé ülni álmodban, 
a ellékenyvé fogja gyötör 

a se nem ülsz, se nem méssz, de visznek, akkor 
abba a kerek esztendőben férjhez visznek 

„Én is igy jártam.* (Már tudniillik : nagyanyám.) 
ndrás-napja. Gondolkozom. Miért ne böjtöl- 

nék én titokban András-napján, hisz a lányok is böjtöl- 
nek, titokban a legények fő-böjtjén : Katalin-napján. Az- 
tán nekem van is okom minél elébb megtudni az álmok 
királyától: mi lesz a tyuk-állomány megjavitásából. Én 
ezt e fel; bőjtölés utáni álmomban erre pályázom. 

öjtölést hüségesen állottam délig, de akkor igen 
sok hatangseat hallottam, nemcsak kivülről, de belülről is. 

ondolkozni kezdet: em, nem lehetne- -e engedni 
ebből a eenkl ? Ejl dehogy nem! Csak zsiírost nem 
szabad enniök a böjtölőknek! Ugy van ! Helyes! Két üveg 
bort ide ! 

magyarázata 

férjedet 

A gondolatot tett követé s én vigan öntözgettem a 
helybeli ertélleteségi egylet elnökétől hozatott „Kü- 

küllő-menti*-vel nagy terveimnek sarjadozó plántáját. 
Hogy is ne! Majd gyönyörü, nagy tyuklaim lesznek. 

A gazdasszonyok zarándokolni ozzám. Én bő- 
kezüen osztogatom ajándékba a drága toljsokat. Az a 
szonyok hálások lesznek s én . avitom altuluk az 
istentelen férjeket és a községet, az eklézsiát, az ablakai- 
mat és a házam fede 

Féligre sem tadtam kigondolkozni magamat s a 
borom elfogyott. (0h szük marku kormány ! Mióta bele- 
szoritottad az üvegekbe a koronát, azóta nálam négy 
se tesz meg kettőt ) 

— Átuelyezés. 
miniszter Kun Sarolta felsősófalvi 
tanitónőt a mengyesi áll. elemi iskolához helyazfo át. 

Segitettem ezen a bajon is. Mire este lett és szeren- 
n totkm eszmélm magaslatára, tervem minden 

részle i volt dolgozva. Elégülten vetet- 
kem magamat ágyamba, de ágyam, az ebugaltt ttát . le- 
törött s lőn cochin- oltn, rántotta ! 

Ezentul nem böjtö Gy. 
— Esküdtbirósági elnök. A marosvásárhelyi királyi 

itélőtábla elnöke a helybeli kir. törvényszéknél szerve- 
zett esküdtbiróság elnökének Mentovieh Gyula kir. tör- 
vényszéki elnököt és állandó helyettesnek László Do- 
mokos kir. törvényszéki birót jelölte ki. 

András napján, vármegyénk tisztviselői kara lel- 

kes ól T mokos Andor dr alispánt, 
névnapja alkalmából. mossy Endre koll. tanárt, 
mint a tizéves nkepz0 egylet elnökét, az egylet 
vátasztmánya Csillag József titkár vezetésével szintén 
üdvözölték e 

zés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
miniszter ezve Károly és Kozma Miklós okl. tanitókat 
a fiatfalvi állami elemi népiskolához rendes tanitóknak 
nevezte ki. 

ndkivüli közgyülés. Vármegyénk orver 
tósági enk folyó hó 19-én d srerknr rendkivüli 

tart a vármegyeház dtet 

-A leghazafiasabb példa. Mai napság, mikor az 
egoismus annyira dominál, igazán valódi érdemszámban 
megy, ha valaki önként, minden felhivás és ugynevezett 
presszió nélkül leteszi ,megtakaritott pénzecskés-jéből 

a haza oltárára filléreit. Szép és nemes gondolat volt 
Gagyi Lajos, Etéd község tisztelt és becsült gazdálkodó 
fiától, hogy a leghazafiasabb czélokra: az E. M. K E., 
E. K. E, és saját szülőfaluja iskolájának 100—100 ko- 
ronát adományozott Hollaky Arthur, vármegyénk általá- 
nosan tisztelt főispánja kezéhez a következő sorok kisé- 
retében 

M éltóságos Főispán ur! Édes Magyar hazánk dicső 

szabadságharczának, valamint születésemnek félszázados 
évfordulója alkalmából indittattam, hogy cs ekély anyagi 
tehetségemhez mérten, megtakaritott pénzecskémből egy- 
előre az „Erdélyrészi Magyar Közmivelődési Egylet ja- 
vára 100 koronát, az delyi Kárpát Egyle haladásá- 
nak czéljaira 100 koronát, az etédi községi iskolának 
sikeres oktatás czéljaira 100 koro nát, összesen (300) 
Háromszáz koronát, mai postával D Meltó ságod kezéhez 
utalványoztam. Tiszteletteljes szeretettel kérem Meltósá- 
godat, mint vármegyénk szerelett főispánját, helyeikre, 
mint tiszteletem csekély jelét átjuttatni. Kérésem telje- 
sitéseért előre is kérem fogadja Méltóságod hálám igaz 
nyilvánitását, mely mellett maradok Méltóságodnak 
den, 1899. nov. 10-én hazafias szolgája : Gagyi L a- 
jos, s. k. 

magyar szabadságharcz félszázados emlékével 
btaia derék hazafi t találja örömét dicséretre nem szo- 

ó tettében, melyhez hasonlókkal valóban vpozt 
juk édes hazánkat. Sok ilyen gondolkozásu hazafit s ak- 
kor a legnemesebb fegyverekkel védjük meg hazánkat 
kül- és belső ellenségektől ! 

— Megszünt sajtóper. A maurosvásárhelyi kir. tör- 
vényszék mint sajtóügyi biróság a Tokaji László ko- 
lozsvári lakos és társai panaszára : Deák Gyula mér- 
nök és neje Végh Irma, valamint a sSzékely-Udvar- 
helye szerkesztője ellen sajtó utján elkövelett rágal- 

mazás és becsületsértés vetsége czimen folytatott bün- 
tető ügyben a további eljarás a btk. 116. §-a alápján 
megszüntette a folyó évi 9058-1899. bftő sz. ,Meg- 
semmisitési határozat*-aval. 

ritika egy képről. Dénes Janos kirakatában 
Vasadi Kelra Károly, városunkban tartózkodó festő- 
müvész egy képet állitott ki, melyre nézve alkalmunk 
volt Spanyár Pál főgymn. ajztanát következő szakvéle- 
ményét meghallgatnunk : szhatása kielégitőnek 

mondható. müvész tevhoykeja Tsé nehézkes, tul- 
részletező, még sem unalmas. A rajza itt-ott fogyatékos, 

a nagy vonalak hijján szétszóródott. Szinei bár kissé 
élesek, de kellemesek és erőteljesek; az ecsetkezelés- 
ben van routíne. A félárnyékok és reflexek gyengébb 
feltüntetése ugyan a. plasztika rovására történt, de a 
szinek combinatiója, tisztasága, a kép inisimereles ki- 
vitele dicsérendő. Ezek után bátran ajánlhatjuk mind- 
azoknak szives támogatásába, kiknek és módjuk 

n
 

van saját és övéik arezképének megfestetésér. 

A mult szerdai Állerestőlyi igen sikerült, 
melyet Doros Iluska é gyházy M rendeztek. 
Szinültig telt a negy egáló n gyterme előkelő 
közönséggel s s s igazán aohat ho yosmpásan, mu- 
latott mindenki. Az estély muűsorát Berczik Árpádna 
„A bálkirálynő" cz 1 felvonásos vigjátéka képezte, me- 
lyet Bokross Irén, Szabó Ilona, Ravasz p Szilágyi 
Sándor, Fodor Boldizsár, Szőllősi Ödön, Kovács Lajos 
és Barlha Gábor – színészeknek is becsületére váló 
sikerrel adtak elő. A nagyszámu közönség zajos tapsok- 
kal és a hölgyeket virágcsokorral is megjutalmazta. 

A „Sz ékely Egyesület" f. évi deczember hó 
16-án (Szombaton) d u. 4 órakor Budapesten (IV. ker., 
Ujvilág-uteza 2. sz. II. emelet 1.) tartandó rendes köz- 
gyülésére az egyesület és rendes tagjait tiszte- 

lettel meghivom. Napirend : Jelentés az egyesület évi 
működéséről. 2. Jelentés az évi dlle 
pénztár jelenlegi állásáról és az vi költeég 
vetés megállaptasn, 3. Az elnökség és ennt választ- 
mány megválasztása az uj alapszabályok értelmében. 

. Intézkedés a 

eg 

vidéki ellezttáa tárgyában. Buda- 
host 1899. november 16. Bedő Albert, elnök. 

A polgári önképző. és segélyző egylet holnap 
hetfőn) igen változatos é kes műsoru fillérestélyt 
rendez. A felolvasást Emberi rpád főgymn. tanár tartja. 
Szaval Veress Nella. Jánosy Iluska pedig szintén közre- 
müködik ismert szép hangjával. Szaval Stick József. 
Műsor után confetti no is lesz. 
Fischer Ferencz r. b. e , Barabás Anna, 
falvi Teréz, Soha és Gyony Dezső ek 

és közoktatási m. kir. 
állami elemi iskolai 

A vallás- 



véres pünköst. Pünköst második napján Orosz- 
hegy községben véres verekedés volt egyik korcsmában. 
Nagy Gyö gy Mártont, Pál Mózes Péter egy hasáb-fával 
agyonütölte. Ez ügyben tegnap volt a végtár gvalás, mely 
alkalommal Pál Mózes Pétert 1 és fél évi börtönre 
itélte a kir. törvényszék. A vádlottat Kovácsy Albert dr 
védte. 
MHelyreigazitás Lapunk utóbbi számában, 
elvahelns gre Tanitó-egylet" gyüléséről hozott e 

ásban, a tisztujitásró! szoló részbe tévedés csuszott 
a mennyiben nem Tóth Vilmos választatott jegyzővé 

hanem Szász Béla. Tóth Vilmos központi bizottsági 
taggá lett eztvt E szerint jegyzők: Szász Béla 
és Veres Ferenc 

Hazafias rerzeles Sokan emlékeznek rája váro- 

sunkban, itt müködött éveken át mint tanitó, P. Bálint 

Ágoston ferenczrendi szerzetes; a ki a rend szigoritá- 
er kilépett a szerzetből s jelenleg Bukarestben mü- 
ködik, mint lelkész és tanitó. Tagja ugyanis annak a 
nemzetközi kolostornak, mely öt tagjában egy- egy nem- 
zetközi jelleget képvisel. magyar lakosok papja Bá- 
lint. Minthogy pedig — sajnos - Bukarestben 40,000 
magyar van s — még sajnosabb — ezek nagy része 
székely : valóságos hazafias eot teljesit a románság 

fővárosában azzal, hogy őket anyanyelvükben megtartja, 
a gyermekeket magyarra tanitja, közös isteni tisztelet- 
ben egyesiti, templomozás után a székelyföldi lapokat 
köztük kiosztja s hazájukba térésre sarkalja őket. La- 
unk szerkesztősége méltányolván törekvését, nevére 

meginditotta a t. példányt, hadd olvassanak várme- 
gyénkről is valamit odaszakadt székely véreink; jól fog 
esni nekik. Hasonló tettre kérjük többi e lap- 

entiem is. Czime: Bálint János, lelkész. Bukarest. 
at 

Kiküldetés. A földmivelésügyi m. kir. miniszter 
Szász Is István állattenyésztési felügyelőt kiküldötte a szom- 
zé omániába, hogy a hazai juktenyésztés érdekében 
ott bevásárlásokat eszközöljön. 
25-én vt el Segesvárról. 

— anitók hangversenyén történt felülfizetéseket 
apunk atóm közöltük s mint utólag értesül- 
únk – Benedek Bela neve, ki s intén 1 frtot felül- 
tet , tevedésból kimaradt, m ezennel a rende- 
zőség 

Szász István mult hó 

A szerdai kötőke olsó lesz ebben a szezon- 
ban s mint értesülünk érdekes társasjátékokkal kapcsol- 
ják egybe. Mint utolsót em sokan fogják pártolni 

a szegény árvák érdeké 

– A zekelykerh Polgári Zenekar javára f. 
é. nov. 25-én rendezett bál alkalmával felülfizettek : 
Kistoi Mózes 1 írt, Mogyorósi Árthur, Nagy Fr. Mózes, 
Demeter orekv Pap Mózes, Valter Ferencz, Nagy 
Ferencz 60--60 kr; Veress Kálmán 50 kr; Barabás 
József 40 kr; M József, Verestói Dániel, Kovács 

Mózes, Nagy Fr. Domokos, Koncz Ilyésné 20 20 k 
Szabó Sándor, Csiszér Albert. Nagy Fr. Elek, Viola á 

nos, Kiss Albert, Bálint Dániel, Kovács Gábor, Oláh An- 
tal, Csesznik Emil, Macskási Lajos, Imecs Álbent, Sik- 
16di, sibi, Kapcza pénzügyőrök, Lukács, Nagy, Pap 
Máthé Béla, Bihari Mór 10 T. Fennebkiekem kivül 
hálás köszönet illeti meg Gálffy Kálmán főszolgabiró 
urat nagyfoku pártfogásáért, valamint Gyürky Ignácz 
sz.-kereszturi állomásfőnöknek e városról való elhelye- 
zése alkalmából tiszteletére bucsu-vacsorára a bál esté- 
jén összejött baráti kört, mely a zenekar iránt való jó- 
indulatát, 8 frt 80 krnak mulatság pénztárába való 
beküldésével mulatta ki. szivü társaság tagjai 

voltak: Gyürky Ignácz, cálny Kálmán, cseresnyos Sán- 
dor, Dr Viola Sándor, Dr Lengyel Árpá Talaba Pál, 
Avász Kristóf, Lajos Dénes, Sándor Gombos já- 

, Tóth Vilmos, Viola Miklós, Bihari Mór, Jakab Ist- 
ván, Nagy S. Elek, Rácz Lajos, Roboz Adoll, Rácz Ist- 
ván, Maksai Lázár, Felméri István és Macskási Emánuel. 

etl a fennebbi nemes szivü felülfizetők, nemes 

szivü pártfogók a zenekar iránt való jóindulatukért, 
doz atk a zenekar meleg köszönetét. 
gári Zenekar nemes ügyet, nemes czélt szolgál, 
már számos tanujelét adta, 
házi ométi emlékoszlopnál és a segesvári Petőfi szo- 
bornál a nyáron rendezett magasztos emlékünnepély al- 
kord al kifejtett fáradságos szolgálatával. Méltán szá- 
mithatott volna talán so 
: éről a szives támogatás elmaradt, szabadjon remélni, 
hogy jövőben támogatásukat nem fogják megvonni. Te- 

hát mindenki részéről, jóindulatot, meleg pártfogást, 
szives támogatást kérünk jövőre is, az eddigieket pedig 

- hálás szivvel köszönjük. Pap Mózes, zenekari elnök. 

Katonatiszti pálya. Ide vonat ozólaa tamabb 
rendelet tet a ismertetjük: Tényleges ka- 
tonai szolgálatot még nem teljesítő polgári foglalkozá- 
sua csak az esetben az évenl nkint egy- 

szer, novemberben tartandó kadétvizsgára, ha bizonyit- 
ványnyal igazolják, hogy valamely hazai középiskola, 
vagy ezekkel egyenrangu tanintézet utolsó osztályát leg- 
alább elégséges elvégezték. Ennek hiányá- 
ban elegendő, az egyéves önkéntességre előkészitő 
tanfolyam elvvrze után az önkéntességi vizsgát még 

besoroztatásuk előtt letették. Tényleges katonai szolgá- 

latban levő, igen jó magaviseletü és különösen erkölesi 

keknterhen semmi kifogás alá nem eső altisztek és le- 
génység, ha tudományos képzettségűket iskolai bizonyit- 
kanyokkal igazolják, továbbá ha kötelezik magukat, hogy 
a vizsgára való előkészülésre engegélyezett szabadság- 
időt a rendes szolgálati idő után mindenképpen utánna 
szolgálják. Az előkészülésre kfe egy évi szabad- 
ság engedélyezhető és csa izben. Azok az altisztek, 
kik szabadságon vannak s kadét-vizsga letevéseért való 
folyamodasukat illetékes hadkiegészitő parancsnokságuk 

k 

ől a fehéregy- 

bélyeg ragas M a politikái hatóság 
által kiállitott erkölvsi bizonyitvány és az utolsó iskolai 
b vitvzny- Altiszteknek és eeny hez tartozóknak 

inevezésüket más 
mint a melyben szol- 

t még nem szolgnlók tolvamo od- 
tkezőket kötelesek m kelni i k 

gyelmjának beleegyező nyilatkozatát, erkölcsi bizonyit- 
ványt, egy tényleges katona o által kiállitott bizo- 

nyitványt a jelöltnek a Madolgalnta való alkalmas- 

ságáról, az utolsó iskolai bizonyitványt és végül az illető 
csapatparancsnok beleegyező nyilatkozatát, melyhez be- 
osztásra jelentkezett. A vizsgálat megismétlése csak egy- 
szer és az esetben van megengedve, ha vizsgázó bizott- 

ság va asolja. 
Bellák István hirneves kávé raktára (Budapest 

Rot enbillet- utcza 4.) óriásilag megnagyobbittatott A 
legjobb minőségü Kávé és tea fajokat a következő bá- 

mulatos olcsó áron küldi utánvetellel vagy az összeg 
előleges beküldése után franko, teljesen költségmen- 
tesen: 3 kg. Cubakávé 4.50 mt. kg Mocca kávé 
1.50 frt. 3 kg. Jáva kávé 4 50 frt. s ke Gyöngy kávé 
1.80 frt. 1]j4 kg. Császár keverék tea I Ért kr. 1]4 
kg. Karaván tea 1.40 frt. Törmelek tea 9 

— Vasutasok vasárnapja. Baross Gábor esnal 

a vasárnapi munkaszünetről szóló törvényt, de a szel- 
lemi munkások vasárnapjáról nem gondoskodott. Miért 

íis a hivatalokban éppen ugy dolgoznak vasárnap délelőtt 
mint hétköznapokon. Már most a hol hétköznap se sok 
a munka, olt a vasárnapi munkát zugolódás nélkül vég- 

zik, de más a vasutaknál, a hol a szolgálat nem 
áll, de katonai pon- 

tosságot, me éberséget és ek testi megerőltetést 
követel. Az ilyen hivatalnokra bizony éppen ugy ráférne 
a teljes 36 órai vasárnapi munkaszünel, mint a gyári- 
munkásra, sőt talán még jobban. De minthogy nem mun- 

kásnak nézik őket, hanem hivatalnok a nevük, eddig nem 
volt pihenőnapjuk. Barossnak ezt a mulasztását teszi 

most részben jova Hegedüs Sándor egy rendelete, melyet 
az al tézett s a melyben 
meghagyja, hogy az igazgatóság kézponit igazgatósági és 

és sátoros- 

ünnepeken a hivataloskodás alól fölmentessék és csak 
sürgős ügyek elintézésére legyen berendelve e napokon 

a megfelelő személyzet. A i miniszter tudva- 

levőleg a saját miniszteriuma személyzetét a vasárnapi 

munka alól már korábban felmentette 
— A láneczhid forgalma 50 év alatt. A lánezhid 

ötvenéves jubileuma alkalmából a magyar királyi állam- 

hidak igazgatósága kimutatást készitett, mely eltüntet 
hogy az elmult ötven év alatt átment hidon 4143,514,2 
ember, 38,179,216 állat és 29,501,679 kocsi. A 

nak légnagyobb forgalma a litási évben 
volt, a mikor is 11 909,870 személy, 125,579 kocsi és 
34. 176 állat ment keresztül rajta s a beszedelt vámjöve 
delem 267.564 forintra A megnyitás napján 1849 
november 21-én sen 18.800 ember kt át a Láncz- 
hidon. A kiállitási éven kivül a legnagyobb forgalom 1892 
junius 8-án, a király korort negy edszázados év- 

fordulóján volt, a mikor i is 111.040 ember ment é át a t hidon, 

- 

é
n
 

CSARNOK. 

Gyémánt a te bájos szemed 
Gyémánt a te bájos szemed, 

A mosolyod nyári hajnal, 
S ezüst hangod mikor fölcseng 
Mint az áldás megvigasztal . . . 

Szép hollószin fürtjeidről 
Boldogságot lelek,. . . nem gyászt, 

Lelkünk gyorsan ismerkedék 
Hamar megértették egymást. .. 

Mert a hogy te rám tekintél 

Szivembe lángot gyujtott már, 
Szerelem és remény telten, 
Az a bűvös, fényes szempár. .. 

Megbűvöltél, elbájoltál, 
Repült szállott hozm lel kem. 

S közeledben a szivemnek 

Földi mennyországot lellem . .. 

Milyen derült ott az égbolt . 
Milyen üde édes 
Mintha vembn a mennynek 
Örök üdve sugárzanek... 

Szivembe vagy, olt fogsz élni 
mig a sir rá nem lehel, 

S ha azontul is szeretne 

Ott is téged keresne fel 
Kertész Albert. 

MIVATALOS RESZ. 
Udvarhelyvármegye alispánjától. Sz. 22194-899. 

alisp. Az évi kedvezményes vasuti arczképes igazolvá- 
nyoknak az 1900-ik évre való megujitása, ecsetleg ujak 
beszerzésének ideje megérkezvén, felhivom a törvény- 

hatósági és árvaszéki azon tisztviselőket, kiknek ezen 

kedvezményre igényök van, hogy kedvezményes iga- 
zelvanyaikat vagy az ujak kieszközlése iránti kérései- 
e korona kiallitási dij mellett hoz- 

2 ám e hó H elg mulhatatlanul terjesszék fel. A 
csak azon esetben 

tarthatnak ny, ha a kakhelyükre illetekes közigaz- 
gatási előljáróság által igazoltatják azon körülményt, 
hogy dijazott tisztséget vagy fizetéssel járó hivatalt 
nem viselnek, mely bizonyitvány hozzám ugyan a fen- 
nebbi határidőig régi igazolványok vagy ujak iránti 
kéréseikhez csatolandók. Szekel-Udvarhelyen, 1899. 
évi decz. hó 1-én. Dr Damokos Ándor, alispán. 

Udvarhelyvámegye allspanjatol Sz l7- 899. 
alisp. ter urnak. 
Küküllővár közs. és Maros- Terdavakmegyében Beresz- 
telke községben járványos jellegü 
Tordavármegye községben ragadós 
körömfájás lépvén fel, községek venat alá helyez- 
tettek. Végül Maros Tordavarmegye M.-Keresztur köz- 
ségben a járványosan fellépett sertésvész megszünvén, 
nevezett község a zárlat alól feloldatott. Szekely- 

alispán. 
varhelyt, 1899. movamber hó 322-en, Dr. amokos Andon Mil 

sertésvész; Maros- 
száj- és 
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dünk 
Szekely-Udvarhelyit: 
Szöllősi Samu, uraknál valamint közvet- 

s 

1 

viss-avo 

sági sorsjá 
Elimikai Egyesület 

tiszta természetes erdélyi és magyaror- 
szági termés, melyek vétel előtt hi 
talosam vegyelemezve van 

esntei 

FERNENGEI 
GY U L pidobiő 

Szekely-Udvarhelyt (Kossuth-utoza 

kapható a következő előnyös árakban : 

Literenként 32 krtól 1 frt 40 krig. 
Tiz literen felül 28 krtól 1 forint 50 krig. 
Nagyban adó nélkül 56 literen felül hekto- 

literenként 24 frttól 46 frtig. 

Részletes árjegyzék és minta ingyen és henpet 

eeee Richter-féle 

Horgony-Pain-Expeller 
Liniment. Capsici comp. 

mearzet idő 
megkróbá álásának, me. ár töb t 30 

óta megbizható, ájdalomosltapító be- 
dörzsüléskent alkalmaztatik köszvénynél, 

úznál, 
z orvosok által bedörzsölésekre is 

selndka gyakraban rendeltetik. 
Hler, gy Expeller, gony- 

Tiniment elnev ezés alatt nem dtkos szer, 
hanem igazi népszerü háziszer, melynek 
egy háztartásban sem ele hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 
majdnem minden gyó gys r 
ben van; főraktár: Török lőzsef gyógy- 
szer. észnél Bndapestem Bevásárlás á- 

nóva legyünk, mert több k 
ánza van forgalomban. 

akar 
Horgony e védjegy és t ezégegy 

mélkül mint nem valódit utasitsa vissza. 

RICHTER F. AD. és társa, RUDOLSTADT 
cs. és kir. . udvari szállitók, 
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va- 
nak, 

ben 

) 

asztali, Dnecsenye, csemege-bort cognacot, 
kis üstös szilvóriumot, valódi borseprő-, 
székely fenyő-pálinkát eredeti tisztaság- 
ban felelősség mellett nagyban és ki- 

csinyben mérsékelt árban ajánlunk. 

Árjegyzéket kivánatra bérmenlve kül- 
árakban Megrendelhető eredeti 

Gergely Jáno 

enül a 

Székely-Borkereskedés Részvény-Társa- 
ságnál Székely-Kereszturon. 

melmmammm emeel 

huzásra érvényes jötékonyczélu sors- 
játék a budapesti poliktinikai egyesület 
kórháza javára — sorsjegy ára csak 

IHi O NN A. 
Főnyeremény : 

KORONA ÉRT. 

ö nyeremény a 20,000 kor 

Első huzás 

Megrendeléseket pontosan teljesit: 

IV., kossntb 

m 
556-1899. 

ekezeeeseteseet
 

rmesszsenezcsenczem szszsesgsrsema 

SS 
, slb. ért. 

Kivánatra 200 levonással készpénzben mifizettee 

mivtatiamul 
m ár január hó 4-én. 

s és 

mm 

] 
el 

a Székely Udvarhely kiadóhivatala éete 
Pál könyvkereskedése) és a nagy jótékon 

áték kezelősége, a budapesti Poli 
kórháza a Budapest,



212. Ss ZEÉK Eb V-U D VAR HEL 49. szám. 

gitési végrehajtás utján le és felül foglalt és 348 Ífrtra 
becsült törökbuza, széna, buza, tehén, malaczok és 2 
sertésből álló ingóságok hyilvános árverésen eladatnak. 

ely árverésnek a homoród-oklándi kir. járásbiró- 

ság 1899. évi V. 115]2 számu végzése folytán 50 frt 
tőkekövetelés, ennek 1897. évi szept. hó 29. napjától 
járó 50], kamatai, 1],0l, váltó dij és eddig összesen 4 
frt 75 krban biróilag már megállapitott költségek erejéig 

teken alpereseknél leendő eszközlésére 1899. évi 
deczember hó tl. napjának d. e 10 ér ki- 
tüzetik és ahoz a venni 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 681. évi 

LX. 
mellet a legtöbbet igérőnek becsáron alul is el fognak 

Sz. 18723-899. 

szb. 

Árverési hirdetmény. 
Udvarhelyvármegyébe kebelezett Erked község ltulajdonát képező erdők ,A" 

üzemosztályának 31 osztagán az 1895. évtől 1899. évig kihasznált vágásterületen mag- 
fáknak visszahagyott 350 drb 2673 müfára és 407 m tüzifára becsült tölgyfa készlet 

1899. évi deczember hó 14-én d. e 9 órakor Erked község házánál nyilvános 

árverésen el fog adaltni. 

v me 

108. §-a értelmében készpénzfizetés 

gggegegeggggesgggeéégégeggűl ülkegegeülgeéseggeggésssöksségüegegülsggggegsgs 

adatn 

A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 

is le és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot nyer 
tek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §. 

ér telmében ezek javára is elrendeltetik. 

H.-Oklánd, 1899. évi november hó 23. napján. 

Pollák Ignácz, 
kir. birósá ági égrekalt tó. 

Az 1895. évi cairói s az ebő évi londoni egészsé 
kiál any éremmel itimte ke 
Orvosi tekintélyek által tápróbalt nagyobb kórodákban ki- 
tünő sikerrel használt kül 

REUMA-SZESZ 
biztos s kiv áó gyors hatásu a test bárminemü csuzos bán- 
talmai, u. m. köszvény, csuz, reuma, ischiás, asthma st tb. 
ellen. Matása vémely esetben amennyiben gyakrab- 
ban idültebb eseteknél i et, eri bedörzsölésnél a fáj- 
dalmakat teljesen megszüntett. 

Fol- ég fajfájást b p0 rol alalt megszüntet 
üveg ára Eezna áleti utasitással 1 korona, erősebb 

üveg 2 o e 40 fillér 
raktárak Budapesten: Török József ur 

rában, kl utcza 12. és dr Egger A. ur a 
Váczi-körut 17 szám = Ugyszíntén a főváros s a vi- 
dék sabnem összes gyógyszertá árában, valamint a készitő 

WIDDER GYULA gyógyszerésznél 
S.-A. Ujhely. 

— Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. — 

Ugyszintén: Székely-Udvarhelytt Solymossy 
János ÖTvezer arebzm Sz.-Kereszturon B a um- 

rtner Károlynál. 

, 

Kikiállási ár egvezerölszázhetvenhét frt 57 kr (1577 frt 57 kr). Árverezők kö- 

telesek az árverés megkezdése előtt a kikiáltási ár 10 százalékát bánatpénzül az 
árverést vezető kezéhez lefizetni, és egyultal kijelenteni, hogy az árverési feltételeket 

ismerik s azo nak magukat alávetik. 
Bánatpénzzel ellátott zárt irásbeli ajánlatok a szóbeli árverés megkezdéséig el- 

fogadtatnak. 

Az árverési feltételek Erked község házánál, alólirott járási főszolgabiró, valamint 

a székelykereszturi m. kir. járási erdőgondnokság irodájában a hivatalos órák alatt meg- 

tekinthetők. 

Székely-Keresztur, 1899. november 22-én. 
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Gállffy Kálmán, E 
1–2 főszolgabiró. 

öggggeggggsgssegésgsgeggegésgsgéegggggegegéegegőggésegéssggésé ggesegeegésésék 
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Szám 2192 99. 

Hirdetmény. 
Alólirott előljáróság által közhirré tétetik, hogy Szentegyházas-Oláhfalva községben 

felfogott 1 darab négy éves piros herélt yazdátlan ló 1899. évi deczember hó 10-én d. u 
2 órakor a legtöbbet igérőnek nyilvános árverésen készpénz fizetés mellett eladatik. 

Kikiáltási ár 40 frt. 
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8 Szentegyházas-Oláhfalván, 1899. nov. 25-én. é 

Menyhárt János, Balázs István, 
k. jegyző. k. f biró. 

Élsesesesesesesesesesgsesesesesesesese 3esésezeseSeSESESeSESeeSESegESeBezSű k 

A karácsoni és ujévi ajándékok beszerzésének ideje közelget. Sokan már most kiválasztják a tetszetősebbeket. Ezen alkalom- 

e ból van szerencsém a m. t. közönség szives figyelmét felhivni kiválóan és talán a legalkalmasabb karácsoni és ujévi ajándékaimra. 

vekből 

Divatos levélpapirok diszdobozokban 50 krtól 3 frug. 

HMépes könyvek 3-6 éves gyermekeknek 10 krtól 3 frtig szöveggel és anélkül. 

Mesés könyvek 7-10 éveseknek 25 krtól 4 frtig. 

s Ifjusági iratok 7-14 éves fiu- és leánygyermekeknek, valamint a serdültebbek számára 50 krtól 5 frtig. 

: Elbeszélések. Regények. Költemények. Diszmüvek. Ajándék-könyvek pompás diszkötésekben. 

el Állandó raktár a legujabban megjelent Athenaeum Olvasótára, Egyetemes Regénytár és Legjobb Köny- 

Olcsó Könyvtár és Magyar Könyvtár. 

Katholikus és ev. református hivek számára: különböző kiadásu és igen szép választéku Kma- és énekköny- 

vekk vászon-, bőr- és csontkötésben. 

Tskolatáskák 30 krtól 3 frtig. 

Megedük teljes felszereléssel együtt 3 frttól 10 frtig. 

esesesEsEsEsSSESSZEEZESESESESESESESESESEZESESZESESE ssCSESESSDGSEBEK 

09 al 

Aduarell-testékek dobozokban 10 krtól 2 frtig és ehhez való minták kifestésre dus választékban. 

Emlék-könyvek Népes levelező-lap albumok gyönyörü kivitelben és nagy választékban. Stb., stb. 

A m. t. közönség eddigi szives pártfogását megköszönve, tisztelettel kérem továbbra is azt, melyre ezután is pontos és I 

ismeretes kiszolgálással óhajtom érdemesiteni magamat. 

Székely-Udvarhelyt, 1899. november hó. 

Kész szolgálattal: 

Retegh Pál. 

mommumommarmezmvzaznamazarmzmrcmmammzzszmermur masmmtétéeket — 

Aássabzszszszzzagazaatozk seek Szögszsestsmszötsesgszskök öegsezesesesezese sesesSseSSDEk 
Nyomatott a kiadó ulajdonos Betegh Pál könyvnyomdájában Székely-Udvarhelyt vt 1899. 


